
但 以 理 DANIEL 
信仰征服者 A Faith Conqueror 



经文 

但 以 理 6:25-27 

 
那时大利乌王传旨、晓谕住在全地、各
方各国各族的人、说、愿你们大享平
安．现在我降旨晓谕我所统辖的全国人
民、要在但以理的 神面前、 
 

战兢恐惧、因为他是永远长存的活 神、
他的国永不败坏、他的权柄永存无
极．他护庇人、搭救人、在天上地下施
行神迹奇事、救了但以理脱离狮子的口。 
和合本 



SCRIPTURES 

Daniel 6:25-27 
 
Then Darius the king wrote to all the peoples, nations and men 
of every language who were living in all the land: “May your 
peace abound!  
I make a decree that in all the dominion of my kingdom men 
are to fear and tremble before the God of Daniel; 
      For He is the living God and enduring forever, 
      And His kingdom is one which will not be destroyed, 
      And His dominion will be forever. 
      “He delivers and rescues and performs signs and wonders 
      In heaven and on earth, 

   Who has also delivered Daniel from the power of the lions.”                   
NASB 

 



但 以 理 6:1-16 
 
大利乌随心所愿、立一百二十个总督、治理通国。又在他们以上立总长三人、使总督在他们三
人面前回复事务、免得王受亏损。因这但以理有美好的灵性、所以显然超乎其余的总长和总督、
王又想立他治理通国。那时总长和总督、寻找但以理误国的把柄、为要参他．只是找不着他的
错误过失、因他忠心办事、毫无错误过失。那些人便说、我们要找参这但以理的把柄、除非在
他 神的律法中就寻不着。 
 
于是总长和总督、纷纷聚集来见王、说、愿大利乌王万岁。国中的总长、钦差、总督、谋士、
和巡抚、彼此商议、要立一条坚定的禁令．三十日内不拘何人、若在王以外或向神或向人求甚
么、就必扔在狮子坑中．王阿、现在求你立这禁令、加盖玉玺、使禁令决不更改、照玛代和波
斯人的例、是不可更改的。于是大利乌王立这禁令、加盖玉玺。 
 
但以理知道这禁令盖了玉玺、就到自己家里、（他楼上的窗户、开向耶路撒冷)一日三次、双
膝跪在他 神面前、祷告感谢、与素常一样。那些人就纷纷聚集、见但以理在他 神面前祈祷
恳求． 
 
他们便进到王前、提王的禁令、说、王阿、三十日内不拘何人、若在王以外或向神或向人求甚
么．必被扔在狮子坑中、王不是在这禁令上盖了玉玺么。王回答说、实有这事、照玛代和波斯
人的例、是不可更改的。他们对王说、王阿、那被掳之犹大人中的但以理不理你、也不遵你盖
了玉玺的禁令、他竟一日三次祈祷。王听见这话、就甚愁烦、一心要救但以理、筹画解救他、
直到日落的时候。那些人就纷纷聚集来见王、说、王阿、当知道玛代人和波斯人有例、凡王所
立的禁令、和律例、都不可更改。王下令 ，人就把但以理带来、扔在狮子坑中。和合本 

经文 



SCRIPTURES 
Daniel 6:1-16 
 
It seemed good to Darius to appoint 120 satraps over the kingdom, that they would be in charge 
of the whole kingdom, and over them three commissioners, that these satraps might be 
accountable to them, and that the king might not suffer loss. Then this Daniel began distinguishing 
himself among the commissioners and satraps because he possessed an extraordinary spirit, and 
the king planned to appoint him over the entire kingdom. Then the commissioners and satraps 
began trying to find a ground of accusation against Daniel in regard to government affairs; but 
they could find no ground of accusation or evidence of corruption, inasmuch as he was faithful, 
and no negligence or corruption was to be found in him. Then these men said, “We will not find 
any ground of accusation against this Daniel unless we find it against him with regard to the law 
of his God.” 
 
Then these commissioners and satraps came by agreement to the king and spoke to him as 
follows: “King Darius, live forever! All the commissioners of the kingdom, the prefects and the 
satraps, the high officials and the governors have consulted together that the king should 
establish a statute and enforce an injunction that anyone who makes a petition to any god or 
man besides you, O king, for thirty days, shall be cast into the lions’ den. Now, O king, establish the 
injunction and sign the document so that it may not be changed, according to the law of the 
Medes and Persians, which may not be revoked.” Therefore King Darius signed the document, 
that is, the injunction. 
 
Now when Daniel knew that the document was signed, he entered his house (now in his roof 
chamber he had windows open toward Jerusalem); and he continued kneeling on his knees 
three times a day, praying and giving thanks before his God, as he had been doing previously. 
Then these men came aby agreement and found Daniel making petition and supplication before 
his God. 
 
Then they approached and spoke before the king about the king’s injunction, “Did you not sign 
an injunction that any man who makes a petition to any god or man besides you, O king, for thirty 
days, is to be cast into the lions’ den?” The king replied, “The statement is true, according to the 
law of the Medes and Persians, which may not be revoked.” Then they answered and spoke 
before the king, “Daniel, who is one of the exiles from Judah, pays no attention to you, O king, or 
to the injunction which you signed, but keeps making his petition three times a day.” Then, as 
soon as the king heard this statement, he was deeply distressed and set his mind on delivering 
Daniel; and even until sunset he kept exerting himself to rescue him. Then these men came by 
agreement to the king and said to the king, “Recognize, O king, that it is a law of the Medes and 
Persians that no injunction or statute which the king establishes may be changed.” Then the king 
gave orders, and Daniel was brought in and cast into the lions’ den.    NASB 
 



经文  SCRIPTURES 

但 以 理 Daniel      6:16-24 
 

狮子坑   Lion's Den (Clip) 



但 以 理 DANIEL: 

2550年前 一个人，一个地方和一个故事 
 
永恒真理是什么？ 
 
 
 
A person, a place and a story of 2550 years ago 
 
What are the Timeless Truth? 

信仰征服者 A Faith Conqueror 



永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

10 但以理知道这禁令盖了玉玺、
就到自己家里、（他楼上的窗户、
开向耶路撒冷)一日三次、双膝跪
在他 神面前、祷告感谢、与素常
一样。 
 
11 那些人就纷纷聚集、见但以理
在他 神面前祈祷恳求。   

经文 

7 国中的总长、钦差、总督、谋
士、和巡抚、彼此商议、要立一
条坚定的禁令．〔或作求王下旨
要立一条云云〕三十日内不拘何
人、若在王以外或向神或向人求
甚么、就必扔在狮子坑中．和合本 



TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

10 Now when Daniel knew that the 
document was signed, he entered his house 
(now in his roof chamber he had windows 
open toward Jerusalem); and he continued 
kneeling on his knees three times a day, 
praying and giving thanks before his God, as 
he had been doing previously.  
 
 
11 Then these men came by agreement and 
found Daniel making petition and 
supplication before his God.  

SCRIPTURES 

7 All the commissioners of the kingdom, the 
prefects and the satraps, the high officials 
and the governors have consulted 
together that the king should establish a 
statute and enforce an injunction that 
anyone who makes a petition to any god 
or man besides you, O king, for thirty days, 
shall be cast into the lions’ den.       NASB 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



董新云 AZ 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 



Jack Phillips, 
CO 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 



14 王听见这话、就甚愁烦、一心
要救但以理、筹画解救他、直到
日落的时候。 
 
18 王回宫、终夜禁食、无人拿乐
器到他面前．并且睡不着觉。和合本 
 
 
 
 

14 Then, as soon as the king heard this 
statement, he was deeply distressed and set 
his mind on delivering Daniel; and even until 
sunset he kept exerting himself to rescue him. 
 
18 Then the king went off to his palace and 
spent the night fasting, and no entertainment 
was brought before him; and his sleep fled 
from him.                                           NASB 

经文   SCRIPTURES 

TIMELESS TRUTH 2.  
 

WHEN GOD 
PERMIT TRIAL, 
HE WILL 
PROTECT 

永恒真理 2.  
 

上帝允许试炼时，
他会保护 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



TIMELESS TRUTH 2.  
 

WHEN GOD 
PERMIT TRIAL, 
HE WILL 
PROTECT 

永恒真理 2.  
 

上帝允许试炼时，
他会保护 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



吳主光牧師 
香港 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 



Cody Baker, 
AZ 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 1.  
 

FAITH IS 
PERSONAL, 
BUT NOT 
PRIVATE 

永恒真理 1.  
 

信仰是个人的，
但不是私人的 
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希 Heb                  3:14 

My sheep hear 
My voice, and I 
know them, and 

they follow Me; 
and I give eternal 
life to them, and 
they will never 
perish; and no 
one will snatch 

them out of My 
hand.  

For we have 
become 
partakers of 

Christ, if we 
hold fast the 
beginning of 
our 
assurance 
firm until the 

end,  

TIMELESS TRUTH 3.  
 

PERSEVERANCE IS 
THE PRESENT 
EVIDENCE OF OUR 
FUTURE 
SALVATION 

永恒真理 3.  
 

坚持是我们未来
救赎的现有证据 

我们若将
起初确实
的信心、
坚持到底、
就在基督
里有分了。 

我的羊听我的声
音、我也认识他
们、他们也跟着
我。我又赐给他
们永生．他们永
不灭亡、谁也不
能从我手里把他
们夺去。 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



TIMELESS TRUTH 3.  
 

PERSEVERANCE IS 
THE PRESENT 
EVIDENCE OF OUR 
FUTURE 
SALVATION 

永恒真理 3.  
 

坚持是我们未来
救赎的现有证据 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 



但以理 Daniel, 
Iran 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 3.  
 

PERSEVERANCE IS 
THE PRESENT 
EVIDENCE OF OUR 
FUTURE 
SALVATION 

永恒真理 3.  
 

坚持是我们未来
救赎的现有证据 



譚英慈 
AZ 

基督的
追随者 
 
A Follower 
of Christ 

但以理在狮子坑里的生命 
Daniel’s life in the lions’ den 

TIMELESS TRUTH 3.  
 

PERSEVERANCE IS 
THE PRESENT 
EVIDENCE OF OUR 
FUTURE 
SALVATION 

永恒真理 3.  
 

坚持是我们未来
救赎的现有证据 



但 以 理 DANIEL: 
信仰征服者 A Faith Conqueror 

But as for you, go your way to the end; then you will enter into rest 

and rise again for your allotted portion at the end of the age.”  

你且去等候结局、因为你必安歇．到了末

期、你必起来、享受你的福分。 

但 以 理 Daniel      12:13 

 



美国宗教状况   THE STATE OF AMERICA 

Emily McFarlan Miller, June 25, 2016, 休斯顿纪事报 Houston Chronicle 

The United States is not a Christian country anymore. That's according to 59 
percent of white evangelical Protestants recently surveyed by the Public 
Religion Research Institute in partnership with the Brookings Institution. And that 
number has jumped 11 points in just four years, from 48 percent in 2012. 

 

美国人口普查   The United States Census 

Report Number: Statistical Abstract of the United States: 2012 (131st 
Edition) Self-Described Religious Identification of Adult Population:  

1990   2001   2008  

86.20 %   76.70%  75.99% 

 

 



信息 MESSAGE 

但以理的神是我们的主，让我们决定在不敬虔的
生活环境下，过和活一个敬虔的生活。 

但 以 理 DANIEL: 
信仰征服者 A Faith Conqueror 

The God of Daniel is our Lord, let’s decide to live a life of 
Godliness in the midst of ungodliness. 


